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See the notice on TED website

664844-2026 - Competition
Poland – Joinery work – Termomodernizacja budynków Niepublicznego Zespołu Szkół w 
Łuszczanowie
OJ S 187/2026 28/09/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: GMINA JAROCIN
Email: kaniewska@jarjarocin.pl
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Termomodernizacja budynków Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie
Description: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje wykonanie robót budowlanych w dwóch 
budynkach Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie polegających na: - 
termomodernizacji i częściowej przebudowie budynku B1, - termomodernizacji budynku B2. 
Niepubliczny Zespół Szkół w Łuszczanowie stanowi kompleks dwóch budynków 
dydaktycznych, zlokalizowanych na działce nr 665/2, w miejscowości Łuszczanów, ul. Długa 
108, 108A oraz 110 gmina Jarocin, powiat jarociński. Z uwagi na brak możliwości wyłączenia z 
zajęć lekcyjnych dwóch budynków jednocześnie- roboty budowlane należy prowadzić 
etapowo. W ramach realizacji przedmiotu zamówienia należy wykonać roboty budowlane w:  
budynku B1 (budynek od strony ulicy)- polegające na termomodernizacji i przebudowie części 
budynku, co stanowi I etap prac*, *W ramach przedmiotowego etapu należy wykonać również 
instalację fotowoltaiczną na budynku B2 na potrzeby budynku B1.  budynku B2- polegające na 
termomodernizacji budynku, co stanowi II etap prac. Przedmiot zamówienia obejmuje w 
szczególności: Etap I (budynek B1):  Ocieplenie ścian budynku;  Ocieplenie dachu płaskiego ;  
Wymiana stolarki okiennej i drzwiowej (zgodnie z projektem);  Wymiana podłóg w części 
pomieszczeń oraz remont ścian i sufitów w części pomieszczeń w związku z przebudową lub 
termomodernizacją zgodnie z dokumentacją projektową;  Wyburzenie wskazanych w 
dokumentacji otworów drzwiowych i ścian wewnętrznych budynku oraz wymurowaniu nowych 
ścian działowych wraz z pracami towarzyszącymi w tym odtworzeniem ciągłości izolacji 
przeciwwilgociowej w miejscach ubytków posadzki;  Wykonanie opaski z kostki betonowej w 
miejscach wskazanych w projekcie;  Przebudowa schodów zewnętrznych i podjazdu dla 
niepełnosprawnych;  Modernizacja instalacji zimnej wody użytkowej, ciepłej wody użytkowej 
wraz z pracami towarzyszącymi  Montaż pomp ciepła zgodnie z dokumentacją projektową,  
Modernizacja instalacji c.o.; wymiana rurarzu, grzejników i automatyka;  Wymiana instalacji 
hydrantowej wraz z pracami towarzyszącymi;  Wykonanie instalacji fotowoltaicznej (instalacja 
na potrzeby budynku B1 będzie zamontowana na budynku B2 i należy ją wykonać w I etapie 
prac);  Montaż przeciwpożarowego wyłącznika prądu; Wymiana instalacji elektrycznej gniazd i 
oświetlenia, instalacji połączeń wyrównawczych, instalacji strukturalnej, instalacji zarządzania 
budynkiem, monitoringu wizyjnego CCTV oraz instalacji antenowej zgodnie z projektem 
technicznym Etap II (budynek 2):  Ocieplenie ścian budynku;  Ocieplenie strychu;  Instalacja 
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ciepłej wody- montaż zasobnika CWU zgodnie z załączoną dokumentacją projektową;  Montaż 
pompy ciepła, modernizacja instalacji c.o.; wymiana rurarzu, grzejników i automatyka;  
Wykonanie instalacji fotowoltaicznej;  Wykonanie instalacji gniazd, oświetlenia w 
pomieszczeniu pomp ciepła, instalacji zasilania urządzeń pomp ciepła Przedmiot umowy 
będzie realizowany w ramach zadnia budżetowego pn. „Termomodernizacja budynków 
Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie” Wykonawca zobowiązany jest rozpocząć 
prace od budynku B1. Rozpoczęcie robót w ramach etapu II (budynek B2) może nastąpić 
dopiero po zakończeniu robót budowlanych objętych etapem I- za wyjątkiem prac, których 
wykonanie w budynku B2 jest konieczne, aby roboty w budynku B1 mogły zostać zakończone. 
Przy czym wykonanie tych czynności musi zostać uzgodnione z Zamawiającym i Dyrekcją i 
(jeżeli będzie taka możliwość). W trakcie prac w budynku B1 zajęcia z uczniami będą 
prowadzone w budynku B2, natomiast po zakończeniu prac w budynku B1 roboty budowlane 
będą prowadzone w budynku B2, a zajęcia lekcyjne będą się odbywały w budynku B1. 
Zamawiający zastrzega, że w okresie prowadzenia zajęć w poszczególnych budynkach 
uczniowie muszą mieć zapewniony dostęp do pomieszczeń szkoły. Ponadto w trakcie prac w 
budynku B1 należy zapewnić dojście i dojazd do budynku B2. Po stronie Wykonawcy leży 
zapewnienie bezpieczeństwa uczniom oraz zabezpieczenie placu budowy przed wejściem 
osób postronnych. Prace należy prowadzić w uzgodnieniu z Dyrekcją szkoły i Zamawiającym. 
Termin realizacji I etapu: do 240 dni od dnia podpisania Umowy, Termin realizacji II etapu: do 
310 dni od dnia podpisania Umowy. Zamawiający wskazuje, że prace muszą zostać 
wykonane wg następującego harmonogramu czasowego prac: 1) odbiór częściowy - po 
wykonaniu 10% wartości prac przewidzianych do etapu I- w terminie 80 dni od dnia podpisania 
Umowy , 2) odbiór częściowy 2- po zakończeniu etapu I – w terminie do 240 dni od dnia 
podpisania Umowy (przy czym nie może nastąpić wcześniej niż po rozpoczęciu roku 2027r.), 
3) odbiór częściowy 3- po wykonaniu nie mniej niż 40% wartości prac przewidzianych do 
etapu II- (wystąpienie odbioru zależy od woli Wykonawcy i spełnienia warunków 
przewidzianych w umowie, przy czym nie może nastąpić wcześniej niż po rozpoczęciu roku 
2027r. na zasadach określonych w Umowie), 4) odbiór końcowy – po zakończeniu całego 
przedmiotu umowy- w terminie do 310 dni od dnia podpisania Umowy. W przypadku, gdy 
Wykonawca będzie w gotowości do oddania w terminie 80 dni od podpisania Umowy 
większego procentu przerobu niż określone 10% wartości prac przewidzianych do etapu I, to 
zwiększenie ww. procentu jest możliwe pod warunkiem posiadania przez Zamawiającego 
odpowiednich środków w budżecie (co po wyrażeniu zgody przez Zamawiającego będzie 
wymagało zawarcia aneksu). Wykonawca zobowiązany jest do wykonania przedmiotu 
zamówienia z materiałów i urządzeń własnych (zakupionych lub wytworzonych przez 
Wykonawcę), fabrycznie nowych i wolnych od wad fizycznych i prawnych, odpowiadających 
co do jakości wymogom wyrobów dopuszczonych do obrotu i stosowania w budownictwie w 
zgodzie z dokumentacją projektową.
Procedure identifier: c88740ce-a9b1-401e-9e20-f9fc56b526c8
Internal identifier: WID.271.1.52.2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: Konieczność niezwłocznego zawarcia umowy na 
roboty budowlane, co jest warunkowane zachowaniem przyznanego dofinansowania.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45421000 Joinery work
Additional classification (cpv): 45443000 Facade work, 45453000 Overhaul and refurbishment 
work, 45330000 Plumbing and sanitary works, 45310000 Electrical installation work, 09332000
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 Solar installation, 45421100 Installation of doors and windows and related components, 
31000000 Electrical machinery, apparatus, equipment and consumables; lighting, 71000000 
Architectural, construction, engineering and inspection services

2.1.2.  Place of performance
Town: Łuszczanów
Postcode: 63-200
Country subdivision (NUTS): Kaliski (PL416)
Country: Poland
Additional information: cd. opisu przedmiotu zamówienia Realizując przedmiot umowy 
Wykonawca zobowiązany będzie do prowadzenia wszelkich prac związanych z wykonaniem 
zamówienia zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa w zakresie ochrony środowiska, w 
tym przepisami Unii Europejskiej i prawa krajowego, a także zgodnie z zasadą DNSH (ang. Do 
No Significant Harm), tj. w sposób, który nie powoduje znaczącej szkody dla żadnego z celów 
środowiskowych, w tym m.in. do wykonania i w przypadku potrzeby- aktualizowania planu 
gospodarowania odpadami. Katalog obowiązków Wykonawcy, również w odniesieniu do 
DNSH, został zawarty w projekcie umowy stanowiącej załącznik do SWZ. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia przedstawia załączona/ny do SWZ: 1.Dokumentacja projektowa (dalej 
jako: Dokumentacja projektowa) obejmująca: 1. Dla budynku B1: a)projekt budowlany 
przebudowy części budynku szkoły, b)projekty techniczne branży konstrukcyjno – budowlanej, 
elektrycznej, instalacji sanitarnej dla przebudowy części budynku szkoły, c)projekt budowlany 
dla termomodernizacji budynków NZS w Łuszczanowie- Budynek B1 (szkoła, przedszkole, 
sala), d)projekty techniczne branży konstrukcyjno – budowlanej, elektrycznej, instalacji 
sanitarnej dla termomodernizacji budynków NZS w Łuszczanowie- Budynek B1 (szkoła, 
przedszkole, sala); 2)Dla budynku B2: a)projekt budowlany dla termomodernizacji budynków 
NZS w Łuszczanowie, b)projekty techniczne branży konstrukcyjno – budowlanej, elektrycznej, 
instalacji sanitarnej dla termomodernizacji budynków NZS w Łuszczanowie- Budynek B2 
(szkoła); 3)Specyfikacja Techniczna Wykonania i Odbioru Robót. 2.Audyt przedrozbiórkowy i 
wykaz odpadów, które mogą powstać w związku z realizacją zadania oraz opracowanie 
zawierające działania mające na celu ograniczenie emisji hałasu, pyłu i innych substancji w 
trakcie robót budowlanych. 3.Przedmiary robót budowlanych opracowane dla dokumentacji 
wymienionej powyżej. UWAGA! 1.W przypadku, gdy dokumentacja techniczna zawierać 
będzie nazwę producenta lub firmy, Zamawiający zastrzega możliwość zastosowania innych 
materiałów jednak o parametrach nie gorszych niż opisane w dokumentacji i przedmiarze 
robót. 2.Realizacja przedmiotu zamówienia jest dofinansowana na podstawie zawartej 
pomiędzy Gminą Jarocin a Narodowym Funduszem Ochrony Środowiska i Gospodarki 
Wodnej umowy o objęcie przedsięwzięcia wsparciem bezzwrotnym z planu rozwojowego nr 
KPOD.03.05-IW.04-0139/24– przedsięwzięcie pn.: „Termomodernizacja budynków 
Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie” ” w ramach Inwestycji: B1.1.3. 
Termomodernizacja instytucji edukacyjnych Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania 
Odporności. 3.Zamawiający przewiduje możliwości unieważnienia przedmiotowego 
postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie 
całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 2.Rozwiązania równoważne: w zw. 
z ograniczoną liczbą znaków szczegółowy opis znajduje się w SWZ rozdział IV pkt. 2. 3.
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. 4.Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez poszczególnych wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia kluczowych zadań. 6.Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 7.Zamawiający nie przewiduje 
udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 p.z.p. 8.Zamawiający nie 
przewiduje podziału zamówienia na części. Biorąc pod uwagę charakter przedmiotu 
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zamówienia stwierdzić należy, że jest on niepodzielny. Podział realizacji zamówienia na części 
spowodowałby zwiększenie kosztów, trudności realizacyjne oraz ryzyko opóźnienia terminów, 
jak również miałby charakter sztuczny i niecelowy. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego na podstawie ustawy p.z.p. oraz niniejszej Specyfikacji 
Warunków Zamówienia, zwaną dalej "SWZ". 2. Szacunkowa wartość zamówienia przekracza 
kwotę określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych wydanym na 
podstawie art. 3 ust. 2 p.z.p. 3. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego w rozumieniu art. 132 p.z.p., przy zastosowaniu procedury, o której mowa w 
art. 139 p.z.p. (tzw. procedura odwrócona). 4. Zgodnie z art. 257 p.z.p., Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane. 5. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 6. 
Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 7. Do 
postępowania stosuje się przepisy dotyczące zamówienia na roboty budowlane. 8. 
Zamawiający nie wymaga odbycia wizji lokalnej przed złożeniem oferty. 9. Zamawiający nie 
wymaga sprawdzenia przez wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia 
dostępnych na miejscu u zamawiającego przed złożeniem oferty. 10. Zamawiający określa 
wymagania związane z zatrudnieniem przez wykonawcę lub podwykonawcę osób na 
podstawie stosunku pracy: w zw. z ograniczoną liczbą znaków szczegółowy opis znajduje się 
w SWZ rozdział III pkt.10. 11. Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z 
zatrudnianiem osób, na podstawie stosunku pracy, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 Pzp. 
12. Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań wynikających z art. 94 Pzp.

2.1.4.  General information
Additional information: Wykaz przedmiotowych środków dowodowych. Zamawiający nie 
wymaga złożenia przez Wykonawcę przedmiotowych środków dowodowych. 10. Dokumenty 
składane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia o których mowa w Rozdziale VIII 
ust. 4 i 5 SWZ: 1) Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej ocenia, 
do złożenia oświadczenia Wykonawcy dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego – Załącznik nr 9. 2) W przypadku polegania przez wykonawcę na zasobach 
innych podmiotów, Zamawiający wezwie wykonawcę którego oferta została najwyżej ocenia, 
do złożenia oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby dotyczącego przesłanek 
wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego – Załącznik nr 10. 11. CERTYFIKACJA: 11.1 
Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, lub spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu złożyć certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 
ust. 2 ustawy Pzp, potwierdzający udzielenie certyfikacji odpowiednio w zakresie 
niepodlegania wykluczeniu lub spełnienie warunków udziału w postępowaniu. 11.2 W 
przypadku posługiwania się certyfikatem, o którym mowa w pkt. 11.1, wykonawca wskazuje w 
JEDZ, że będzie posługiwał się certyfikatem, oraz podaje numer i oznaczenie certyfikatu, 
nazwę podmiotu certyfikującego, okres ważności certyfikacji oraz zakres, w jakim certyfikat ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia lub spełnienie warunków udziału w postępowaniu. 11.3 
Certyfikat zastępuje odpowiednie podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim 
z jego treści wynika potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, lub spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu określonych w niniejszej SWZ. Jeżeli certyfikat obejmuje wyłącznie 
część podstaw wykluczenia, wykonawca jest obowiązany wykazać pozostały zakres zgodnie z 
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wymaganiami określonymi w SWZ. 11.4 Jeżeli z oświadczenia JEDZ, wynika, że wykonawca 
będzie posługiwał się certyfikatem, oraz wykonawca podał dane umożliwiające samodzielne 
jego pobranie, zamawiający samodzielnie zweryfikuje certyfikat w bazie certyfikacji i nie 
wezwie wykonawcy do złożenia podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim 
okoliczności wymagane przez zamawiającego wynikają z tego certyfikatu, zgodnie z art. 127 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 11.5 Zamawiający dokonuje oceny skuteczności certyfikatu z 
uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu certyfikacji ujawnionego w 
bazie certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami określonymi w niniejszej SWZ. 
11.6 W przypadku zawieszenia ważności certyfikacji albo utraty ważności certyfikatu w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wzywa wykonawcę do złożenia, w 
wyznaczonym terminie, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim certyfikat 
miał potwierdzać brak podstaw wykluczenia, lub spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu. 11.7 Złożenie certyfikatu nie wyłącza uprawnienia Zamawiającego do żądania 
wyjaśnień w przypadkach przewidzianych przepisami ustawy Pzp oraz ustawy o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych, w szczególności w razie powzięcia uzasadnionych 
wątpliwości co do zakresu certyfikacji, jej aktualności albo zgodności certyfikatu z 
wymaganiami niniejszego postępowania. 1. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 2. 
Treść oferty musi odpowiadać treści SWZ. 3. Ofertę sporządza się w języku polskim na 
Formularzu Ofertowym - zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ poza aplikacją. Formularz 
generowany przez Platformę Zakupową jest ,,narzędziem technicznym” niezbędnym do 
złożenia oferty na Platformie, nie stanowi on jednak faktycznego formularza ofertowego. Wraz 
z ofertą Wykonawca jest zobowiązany złożyć: 1) zobowiązanie innego podmiotu, o którym 
mowa w Rozdziale X ust. 3 pkt 1 SWZ (jeżeli dotyczy); 2) dowód wniesienia wadium (w 
przypadku wadium złożonego w formie poręczeń lub gwarancji); 3) dokumenty, z których 
wynika prawo do podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli dotyczy); 4) 
podmiotowy środek dowodowy w postaci oświadczenia, o którym mowa w art. 117 ust. 4 PZP 
(Zamawiający rekomenduje wykorzystać oświadczenie - Załącznik nr 11 do SWZ - dotyczy 
podmiotów wspólnie ubiegających się o zamówienie). 5) Zastrzeżenie tajemnicy 
przedsiębiorstwa – w sytuacji, gdy oferta lub inne dokumenty składane w toku postępowania 
będą zawierały tajemnicę przedsiębiorstwa, wykonawca, wraz z przekazaniem takich 
informacji, zastrzega, że nie mogą być one udostępniane, oraz wykazuje, że zastrzeżone 
informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z 16 kwietnia 
1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 85 z późn. zm.). 
Wymagana forma: Dokument musi być złożony w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby upoważnionej do reprezentowania 
wykonawców zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym 
dla formy organizacyjnej lub innym dokumencie. 6) Wykaz rozwiązań równoważnych – 
wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że 
oferowane przez niego rozwiązanie spełnia wymagania określone przez zamawiającego. W 
takim przypadku wykonawca załącza do oferty wykaz rozwiązań równoważnych z jego opisem 
lub normami. Wymagana forma: Wykaz musi być złożony w formie elektronicznej lub w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby 
upoważnionej do reprezentowania wykonawców zgodnie z formą reprezentacji określoną w 
dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub innym dokumencie. Na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), (dalej: rozporządzenie 833/2014), zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 
10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-
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d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 
29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na 
rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 5. Na podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zwanej 
dalej „ustawą przeciwko agresji na Ukrainę” – (Dz.U. z 2025 r., poz. 514), z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; b) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba wymieniona 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598 oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 
PZP)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: f) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust 1 
pkt 6) PZP).
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Business activities are suspended: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Corruption: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 
228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), iv. finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) 
lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Fraud: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 
228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), iv. finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
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ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) 
lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Breaching of obligations in the fields of labour law: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: 
a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: - o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP)
Insolvency: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę: c) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust 1 pkt 3) PZP),
Breaching obligation relating to payment of taxes: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: 
c) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności (art. 108 ust 1 pkt 3) PZP),
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
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popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 
250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 
2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 20263 r. poz. 253), iv. finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567) (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust 1 pkt 4) PZP), W związku z tym, iż wartość 
zamówienia nie przekracza wyrażonej w złotych równowartości kwoty dla dostaw 10 000 000 
euro, przesłanka wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 2 PZP w przedmiotowym 
postępowaniu nie występuje.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę: jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie (art. 108 ust 1 pkt 
5) PZP),
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 
250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 
2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2026 r. poz. 253), iv. finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania 
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pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567) (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Money laundering or terrorist financing: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 
1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-
4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), iv. 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 
ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Z postępowania wyklucza się 
Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego 
(art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 
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615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2026 r. poz. 253), iv. finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567) (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Z postępowania wyklucza się 
Wykonawcę: który z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie 
wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady; 
(art. 109 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp)
Participation in a criminal organisation: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 
1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-
4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), iv. 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 
ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
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przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Arrangement with creditors: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Bankruptcy: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Termomodernizacja budynków Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie
Description: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje wykonanie robót budowlanych w dwóch 
budynkach Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie polegających na: - 
termomodernizacji i częściowej przebudowie budynku B1, - termomodernizacji budynku B2. 
Niepubliczny Zespół Szkół w Łuszczanowie stanowi kompleks dwóch budynków 
dydaktycznych, zlokalizowanych na działce nr 665/2, w miejscowości Łuszczanów, ul. Długa 
108, 108A oraz 110 gmina Jarocin, powiat jarociński. Z uwagi na brak możliwości wyłączenia z 
zajęć lekcyjnych dwóch budynków jednocześnie- roboty budowlane należy prowadzić 
etapowo. W ramach realizacji przedmiotu zamówienia należy wykonać roboty budowlane w:  
budynku B1 (budynek od strony ulicy)- polegające na termomodernizacji i przebudowie części 
budynku, co stanowi I etap prac*, *W ramach przedmiotowego etapu należy wykonać również 
instalację fotowoltaiczną na budynku B2 na potrzeby budynku B1.  budynku B2- polegające na 
termomodernizacji budynku, co stanowi II etap prac. Przedmiot zamówienia obejmuje w 
szczególności: Etap I (budynek B1):  Ocieplenie ścian budynku;  Ocieplenie dachu płaskiego ;  
Wymiana stolarki okiennej i drzwiowej (zgodnie z projektem);  Wymiana podłóg w części 
pomieszczeń oraz remont ścian i sufitów w części pomieszczeń w związku z przebudową lub 
termomodernizacją zgodnie z dokumentacją projektową;  Wyburzenie wskazanych w 
dokumentacji otworów drzwiowych i ścian wewnętrznych budynku oraz wymurowaniu nowych 
ścian działowych wraz z pracami towarzyszącymi w tym odtworzeniem ciągłości izolacji 
przeciwwilgociowej w miejscach ubytków posadzki;  Wykonanie opaski z kostki betonowej w 
miejscach wskazanych w projekcie;  Przebudowa schodów zewnętrznych i podjazdu dla 
niepełnosprawnych;  Modernizacja instalacji zimnej wody użytkowej, ciepłej wody użytkowej 
wraz z pracami towarzyszącymi;  Montaż pomp ciepła zgodnie z dokumentacją projektową,  
Modernizacja instalacji c.o.; wymiana rurarzu, grzejników i automatyka;  Wymiana instalacji 
hydrantowej wraz z pracami towarzyszącymi;  Wykonanie instalacji fotowoltaicznej (instalacja 
na potrzeby budynku B1 będzie zamontowana na budynku B2 i należy ją wykonać w I etapie 
prac);  Montaż przeciwpożarowego wyłącznika prądu; Wymiana instalacji elektrycznej gniazd i 
oświetlenia, instalacji połączeń wyrównawczych, instalacji strukturalnej, instalacji zarządzania 
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budynkiem, monitoringu wizyjnego CCTV oraz instalacji antenowej zgodnie z projektem 
technicznym Etap II (budynek 2):  Ocieplenie ścian budynku;  Ocieplenie strychu;  Instalacja 
ciepłej wody- montaż zasobnika CWU zgodnie z załączoną dokumentacją projektową;  Montaż 
pompy ciepła, modernizacja instalacji c.o.; wymiana rurarzu, grzejników i automatyka;  
Wykonanie instalacji fotowoltaicznej;  Wykonanie instalacji gniazd, oświetlenia w 
pomieszczeniu pomp ciepła, instalacji zasilania urządzeń pomp ciepła Przedmiot umowy 
będzie realizowany w ramach zadnia budżetowego pn. „Termomodernizacja budynków 
Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie” Wykonawca zobowiązany jest rozpocząć 
prace od budynku B1. Rozpoczęcie robót w ramach etapu II (budynek B2) może nastąpić 
dopiero po zakończeniu robót budowlanych objętych etapem I- za wyjątkiem prac, których 
wykonanie w budynku B2 jest konieczne, aby roboty w budynku B1 mogły zostać zakończone. 
Przy czym wykonanie tych czynności musi zostać uzgodnione z Zamawiającym i Dyrekcją i 
(jeżeli będzie taka możliwość). W trakcie prac w budynku B1 zajęcia z uczniami będą 
prowadzone w budynku B2, natomiast po zakończeniu prac w budynku B1 roboty budowlane 
będą prowadzone w budynku B2, a zajęcia lekcyjne będą się odbywały w budynku B1. 
Zamawiający zastrzega, że w okresie prowadzenia zajęć w poszczególnych budynkach 
uczniowie muszą mieć zapewniony dostęp do pomieszczeń szkoły. Ponadto w trakcie prac w 
budynku B1 należy zapewnić dojście i dojazd do budynku B2. Po stronie Wykonawcy leży 
zapewnienie bezpieczeństwa uczniom oraz zabezpieczenie placu budowy przed wejściem 
osób postronnych. Prace należy prowadzić w uzgodnieniu z Dyrekcją szkoły i Zamawiającym. 
Termin realizacji I etapu: do 240 dni od dnia podpisania Umowy, Termin realizacji II etapu: do 
310 dni od dnia podpisania Umowy. Zamawiający wskazuje, że prace muszą zostać 
wykonane wg następującego harmonogramu czasowego prac: 1) odbiór częściowy - po 
wykonaniu 10% wartości prac przewidzianych do etapu I- w terminie 80 dni od dnia podpisania 
Umowy , 2) odbiór częściowy 2- po zakończeniu etapu I – w terminie do 240 dni od dnia 
podpisania Umowy (przy czym nie może nastąpić wcześniej niż po rozpoczęciu roku 2027r.), 
3) odbiór częściowy 3- po wykonaniu nie mniej niż 40% wartości prac przewidzianych do 
etapu II- (wystąpienie odbioru zależy od woli Wykonawcy i spełnienia warunków 
przewidzianych w umowie, przy czym nie może nastąpić wcześniej niż po rozpoczęciu roku 
2027r. na zasadach określonych w Umowie), 4) odbiór końcowy – po zakończeniu całego 
przedmiotu umowy- w terminie do 310 dni od dnia podpisania Umowy. W przypadku, gdy 
Wykonawca będzie w gotowości do oddania w terminie 80 dni od podpisania Umowy 
większego procentu przerobu niż określone 10% wartości prac przewidzianych do etapu I, to 
zwiększenie ww. procentu jest możliwe pod warunkiem posiadania przez Zamawiającego 
odpowiednich środków w budżecie (co po wyrażeniu zgody przez Zamawiającego będzie 
wymagało zawarcia aneksu). Wykonawca zobowiązany jest do wykonania przedmiotu 
zamówienia z materiałów i urządzeń własnych (zakupionych lub wytworzonych przez 
Wykonawcę), fabrycznie nowych i wolnych od wad fizycznych i prawnych, odpowiadających 
co do jakości wymogom wyrobów dopuszczonych do obrotu i stosowania w budownictwie w 
zgodzie z dokumentacją projektową.
Internal identifier: WID.271.1.52.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45421000 Joinery work
Additional classification (cpv): 45443000 Facade work, 45453000 Overhaul and refurbishment 
work, 45330000 Plumbing and sanitary works, 45310000 Electrical installation work, 09332000
 Solar installation, 45421100 Installation of doors and windows and related components, 
31000000 Electrical machinery, apparatus, equipment and consumables; lighting, 71000000 
Architectural, construction, engineering and inspection services
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5.1.2.
 
Place of performance
Town: Łuszczanów
Country subdivision (NUTS): Kaliski (PL416)
Country: Poland
Additional information: Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.1. 
Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, wymiana 
informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między zamawiającym a 
wykonawcą, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Przez środki 
komunikacji elektronicznej rozumie się środki komunikacji elektronicznej zdefiniowane w 
ustawie z dnia 18 lipca 2002 r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną (Dz. U. z 2019 r. poz. 
123 i 730). 1.2. Dokumentacja postępowania została opublikowana na Platformie Zakupowej. 
W celu zapoznania się z dokumentacją postępowania: 1) przed upływem terminu składania 
ofert Wykonawca w menu po lewej stronie wybiera zakładkę ,,Lista ogłoszeń o 
postępowaniach”, następnie zakładkę ,,Aktualne”, wyszukuje przedmiotowe postępowanie i 
klika w wybrany link, przechodząc do obszaru postępowania. 2) po upływie terminu składania 
ofert Wykonawca w menu po lewej stronie wybiera zakładkę ,,Lista ogłoszeń o 
postępowaniach”, następnie zakładkę ,,Archiwalne”, wyszukuje przedmiotowe postępowanie i 
klika w wybrany link, przechodząc do obszaru postępowania. 1.3. Zamawiający dopuszcza 
możliwość przekazywania sobie przez strony postępowania oświadczeń, wniosków, 
zawiadomień oraz informacji elektronicznie przy użyciu Platformy Zakupowej 
MARKETPLANET pod adresem:  lub na adres e-mail: https://jarocin.ezamawiajacy.pl

 1.4. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub informacje, które kaniewska@jarjarocin.pl.
wpłyną do Zamawiającego, uważa się za dokumenty złożone w terminie, jeśli ich czytelna 
treść dotrze do Zamawiającego przed upływem tego terminu. Za datę wpływu oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz informacji przekazywanych na adres e-mail Zamawiającego 
przyjmuje się datę dostarczenia wiadomości na adres e-mail Zamawiającego. Za datę wpływu 
oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji w przypadku skorzystania z Platformy 
Zakupowej przyjmuje się datę ich złożenia na Platformie. 1.5. Szczegółowe zasady 
korzystania z Platformy Zakupowej znajdują się w zakładce „Regulacje i procedury procesu 
zakupowego” - Instrukcja dla Wykonawcy. 1.6. Sposób sporządzenia dokumentów 
elektronicznych, oświadczeń lub elektronicznych kopii dokumentów lub oświadczeń musi być 
zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie oraz rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. 
w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, 
jakich może żądać zamawiający od wykonawcy. 1.7. W zw. z ograniczoną liczbą znaków 
szczegółowy opis komunikacji z Zamawiającym znajduje się w SWZ rozdz. XII. 1. Wykonawca 
może powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcy (podwykonawcom), z 
zastrzeżeniem zapisów wynikających z ust. 2. 2. Zamawiający nie zastrzega obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części zamówienia. Zamawiający nie 
zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez poszczególnych wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia kluczowych zadań. 3. Zamawiający wymaga, aby w 
przypadku powierzenia części zamówienia podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie 
części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile 
są mu wiadome na tym etapie) nazwy (firmy) tych podwykonawców. 4. Powierzenie części 
zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z odpowiedzialności za należyte 
wykonanie zamówienia. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału 

https://jarocin.ezamawiajacy.pl
mailto:kaniewska@jarjarocin.pl
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w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. W celu oceny, 
czy Wykonawca polegając na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami w stopniu umożliwiającym należyte wykonanie zamówienia 
publicznego oraz oceny, czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do ich zasobów, a także w celu wykazania braku wobec tych podmiotów 
podstaw do wykluczenia oraz spełniania, w zakresie w jakim powołuje się na ich zasoby, 
warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca: 1) składa wraz z ofertą zobowiązanie innego 
podmiotu do udostępnienia niezbędnych zasobów Wykonawcy - zgodnie z Załącznikiem nr 3 
do SWZ; 2) składa na wezwanie Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(ESPD) dotyczący tych podmiotów, w zakresie wskazanym w Części II Sekcji C ESPD 
(Informacje na temat polegania na zdolności innych podmiotów); 3) w terminie określonym w 
Rozdziale IX ust. 3 SWZ, przedkłada w odniesieniu do tych podmiotów oświadczenia i 
dokumenty tam wskazane. Informacja dla wykonawców wspólnie obiegających się o 
udzielenie zamówienia - w zw. z ograniczoną liczbą znaków szczegółowy opis znajduje się w 
SWZ rozdział XI.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 310 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
Identifier of EU funds: Realizacja przedmiotu zamówienia jest dofinansowana na podstawie 
zawartej pomiędzy Gminą Jarocin a Narodowym Funduszem Ochrony Środowiska i 
Gospodarki Wodnej umowy o objęcie przedsięwzięcia wsparciem bezzwrotnym z planu 
rozwojowego nr KPOD.03.05-IW.04-0139/24– przedsięwzięcie pn.: „Termomodernizacja 
budynków Niepublicznego Zespołu Szkół w Łuszczanowie” ” w ramach Inwestycji: B1.1.3. 
Termomodernizacja instytucji edukacyjnych Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania 
Odporności.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: 1. Zamawiający działając na podstawie art. 139 ust. 2 p.z.p. przewiduje 
żądanie oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. wyłącznie od wykonawcy, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona. Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 
2 do Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. 
Informacje zawarte w ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 2. Zamawiający informuje, iż 
instrukcję wypełnienia ESPD oraz edytowalną wersję formularza ESPD można znaleźć pod 
adresem: https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-

 Zamawiający zaleca wypełnienie ESPD krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
za pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  . W tym celu https://espd.uzp.gov.pl/
przygotowany przez Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) w 
formacie *.xml, stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ, należy zaimportować do wyżej 
wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór 

https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl/
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elektronicznego formularza ESPD, z zastrzeżeniem poniższych uwag: 1) w przypadku gdy 
Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych zamierza posłużyć 
się certyfikatem potwierdzającym udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, 
w Części II, sekcja A JEDZ (pole dotyczące wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych 
wykonawców albo posiadania równoważnego zaświadczenia), zamieszcza informacje 
dotyczące certyfikatu: • numer i oznaczenie certyfikatu, • nazwę podmiotu certyfikującego, • 
okres ważności certyfikacji • oraz zakres, w jakim certyfikat ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia, lub spełnienie warunków udziału w postępowaniu; 2) w Części II Sekcji D ESPD 
(Informacje dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) 
Wykonawca oświadcza czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek 
części zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to 
wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest 
zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych ESPD, 
zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; 3) w Części IV 
Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów 
kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; 4) Część V 
(Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną. 3. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: 1) Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 
r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 i 1086), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ; 2) Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 p.z.p., sporządzone nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 3) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w - art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, − art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, − art. 108 
ust. 1 pkt 5 PZP dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji, − art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, - art. 109 ust. 1 pkt 7 p.z.p. wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. 4) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 
(dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego), p.z.p. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 5) Wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty, miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– inne odpowiednie dokumenty - załącznik nr 7 do SWZ, 6) wykaz osób, skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
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kierowanie robotami budowlanymi wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami – załącznik nr 8 do SWZ, Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 9.3.4) SWZ składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w 9.3.4) SWZ, b) 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt. 9.3.2) składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 5. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt 9.3.2) i 9.3.4) SWZ lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je w całości lub części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji lub oświadczenie osoby której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Dokument, o którym mowa powyżej, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert. 
6. Dokument, o którym mowa w pkt. 4a), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w pkt. 4b), powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 7. Zamawiający nie wzywa do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych 
i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy 
z dnia 17.02.2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, 
o ile wykonawca wskazał w jednolitym dokumencie dane umożliwiające dostęp do tych 
środków, a także wówczas gdy podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, 
którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, 
które zamawiający posiada, jeżeli wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich 
prawidłowość i aktualność.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: a) warunek dotyczący doświadczenia Wykonawcy: 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
pięciu lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co 
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najmniej:  jedną robotą polegającą na przebudowie lub rozbudowie lub remoncie budynku 
mieszkalnego lub budynku użyteczności publicznej o wartości co najmniej 2.000.000,00 
złotych brutto, której przedmiot między innymi (lub wyłącznie) obejmował wymianę okien lub 
montaż paneli fotowoltaicznych lub montaż pompy ciepła (warunek zostanie spełniony 
również, gdy wykonawca wykaże się doświadczeniem polegającym na budowie budynku 
mieszkalnego lub budynku użyteczności publicznej o wartości co najmniej 2.000.000,00 
złotych brutto i montażu paneli fotowoltaicznych lub montażu pompy ciepła) lub  dwoma 
robotami z czego: • jedna robota polegała na budowie lub przebudowie lub rozbudowie lub 
remoncie budynku mieszkalnego lub budynku użyteczności publicznej o wartości co najmniej 
2.000.000,00 złotych brutto a • druga robota polegała na wymianie okien lub/i montażu paneli 
fotowoltaicznych lub/i montażu pompy ciepła (Zamawiający nie wskazuje kwoty ww. robót)

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: b) warunek dotyczący osób skierowanych przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponował podczas realizacji przedmiotu zamówienia następującymi osobami: min. jedną 
osobą, którą skieruje do pełnienia funkcji kierownika budowy posiadająca uprawienia 
budowlane w specjalności konstrukcyjno – budowlanej bez ograniczeń. „Zamawiający 
określając wymogi dla każdej osoby w zakresie posiadanych uprawnień budowlanych, 
dopuszcza, odpowiadające im uprawnienia, które zostały uznane na zasadach określonych w 
ustawie z dnia 22 grudnia 2015 roku o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych 
w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 2023 r. poz. 334).

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Punkty przyznane za kryterium „CENA – C” będą liczone w następujący sposób: 
liczba punktów „C” = (C min /C bad) X waga kryterium x 100 gdzie: Cmin – najniższa cena 
brutto wśród ważnych ofert, Cbad – cena brutto badanej oferty.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: 1.2. Sposób przydzielania punktów w kryterium „Gwarancja jakości i rękojmia”: 
Punkty przyznane za kryterium „Gwarancja jakości i rękojmia” będą liczone w następujący 
sposób: Minimalny okres gwarancji jakości i rękojmi: 36 miesięcy. Maksymalny okres 
gwarancji jakości i rękojmi: 60 miesięcy. Za zadeklarowanie okresu gwarancji jakości i rękojmi, 
zostaną przyznane punkty według następujących zasad: • okres gwarancji jakości i rękojmi 36 
miesięcy – 0 pkt; • okres gwarancji jakości i rękojmi 42 miesiące – 10 pkt; • okres gwarancji 
jakości i rękojmi 48 miesięcy – 20 pkt; • okres gwarancji jakości i rękojmi 54 miesiące – 30 pkt; 
• okres gwarancji jakości i rękojmi 60 miesięcy – 40 pkt. UWAGA: Wykonawca uzyska punkty 
na podstawie wpisanego w Formularzu Oferty (w wykropkowanym miejscu) terminu gwarancji 
jakości i rękojmi określonego w miesiącach. Wykonawca zobowiązany jest udzielić gwarancji 
jakości i rękojmi na minimum 36 miesięcy. W przypadku braku wypełnienia oświadczenia w 
Formularzu Oferty lub wskazania innego okresu niż określone powyżej, Zamawiający uzna, iż 
Wykonawca deklaruje termin gwarancji jakości i rękojmi najkrótszy, tj. 36 miesięcy i przyzna 
mu 0 punktów w tym kryterium. Wykonawca może wydłużyć maksymalnie termin gwarancji 
jakości i rękojmi do 60 miesięcy. Wydłużenie jeszcze bardziej tego terminu nie spowoduje 
naliczenia dodatkowych punktów za to kryterium.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
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Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://jarocin.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://jarocin.ezamawiajacy.pl
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 55 000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt pięć tysięcy złotych 00
/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy p.z.p. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2023 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie 
pieniądza należy wnieść przelewem na konto nr rachunku 91 1090 1131 0000 0000 1300 
1942 z dopiskiem WADIUM – „Termomodernizacja budynków Niepublicznego Zespołu Szkół 
w Łuszczanowie” UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty 
termin uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub 
gwarancji musi spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w p.z.p., bez potwierdzania tych okoliczności; 2) z jej treści powinno jednoznacznej 
wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne 
i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji 
powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem 
poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Jarocin, Al. Niepodległości 10, 63-200 Jarocin. 7) w 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 p.z.p.), 
Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 8) musi 
zostać złożone w postaci elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
przez wystawcę poręczenia lub gwarancji. 6. W przypadku wniesienia wadium w formie: 1) 
pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony do oferty; 2) poręczeń 
lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 7. Oferta 
wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 p.z.p. zostanie odrzucona. 8. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa p.z.p.
Deadline for receipt of tenders: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time

https://jarocin.ezamawiajacy.pl
https://jarocin.ezamawiajacy.pl
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Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 06/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy. W 
przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Zgodnie z projektem umowy stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
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Rozdziału 3 Działu IX pzp nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego 
do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: GMINA JAROCIN
Registration number: NIP 617 00 06 401
Postal address: Al. Niepodległości 10
Town: JAROCIN
Postcode: 63-200
Country subdivision (NUTS): Kaliski (PL416)
Country: Poland
Email: kaniewska@jarjarocin.pl
Telephone: +48 535 157 419
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: REGON 010828091
Postal address: ul. Postępu 17
Town: WARSZAWA
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg

mailto:kaniewska@jarjarocin.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed: 653982-2026
Main reason for change: Buyer correction
Description: Zamawiający wydłużył termin składania ofert.

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: JEST: Termin składania ofert: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: 90 Dni Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 29/09/2026 10:15:00 
(UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Miejsce: Otwarcie 
ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy. W przypadku awarii tego 
systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. ZMIENIA SIĘ NA: 
Termin składania ofert: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni Informacje na 
temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 06/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Miejsce: Otwarcie ofert nastąpi przy 
użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy. W przypadku awarii tego systemu, która 
spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, 
otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.

Notice information

Notice identifier/version: f729c7ca-4bd6-4e8f-92f2-a4242325b732  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 25/09/2026 12:48:28 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 664844-2026
OJ S issue number: 187/2026
Publication date: 28/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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